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DFBRECZENI SZÍNHÁZ.
fi. bérlet. Csütörtökön, November 10-kén 1870.

először adatik:
••

5-dik szám.

EGY FÉRJ BIYR0Y4TA.
 Vígjáték 1 felvonásban. Írták Clairville és Gillet Henri. Francaiéból fordította N, (Rendező: lígyüd)

Timotheus, váltóugynök 
Redonr jegyző —
Fanni, Timotheus neje

— Együd.
— Bercsényi.
— Szakái Rózsa
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Champagny Berta, fiatal özvegy — — Bercsényiné.
Tóm, Timotheus szolgája — — Boránd

Történik Parisban, Timotheus lakásán.

Ezt megelőzi:

Elevenből! házaspár.
Vígjáték 1 felvonásban. (Rendező: Egyiid.)

Nádasi, gazdag birtokos 
Nádasiné, neje 
Hagyma Péter —

Zöldy. 
Sándcriné. 
Vízvári.

Rózsa, neje 
Terézia, Na'dasiné szobaleánya —
Antal, Nádasi inasa — —

— Hetényi Laura.
—  Balázsi Ilka.
*— Chován.

Fortunio bájdala
Víg operelte 1 felvonásban. Magyarra fordította Havi Mihály, zenéjét irta Offenbacli. (Rendező: Szabó.)

Fortunio mester, közjegyző a 
Laureltc, neje —
Valentin

Friquet j p or|Unio írnokai 
Gutleume
Landri
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párisi legfelsőbb t széki él Foltényi. [j|| Sylvain 1 — — Budai Adél.

— — Berzsenyi J. [I Staturin j Fortunio írnokai — — Fikkcr Emma.
— — Tannerné. j  Chalot ) —  — Vári Emma.
— —- Blaháné. |Jr Babelte szakácsné — — • — üfedgyesiné,

' —- — Sándoriné |  A történet helye: Fortunio háza melletti kert.
— — Szathmári J. Idő: XV-ik Lajos kora.

Melt $ á r  t i k i  Alsó és közép páholy ét írt. kr. Családi f aholy írt. Másodemeletí páholy 2 írt.
SOkr. Támlásszék 9 0  kr. Földszinti zárfszék ŐO kr. Emeleti zártszék 40 kr. Földszinti bemenet kr. 
Karzat 20kr. Garnizon őrmestertől lefelé 20kr. Gyermekjegy 2 0  ,kr.____

Kezdete 7 órakor, vége fél 10-kor.
Debrerzen 1870. Nyomatott a Táró* könyvnyomdájában. (Bgm.)

Debreceni Egyetem Egyetemi és Nemzeti Könyvtár helyrajzi szám: Ms Szín 1870


